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Methodischer Ansatz Methodological approach
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Untersuchungsgebiet Study Area
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Hochwassergefährdung Flood Hazard
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Betroffene Landwirtschaftsflächen Agricultural land affected
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Fruchtartenspezifische Vulnerabilität Crop-specific vulnerability
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Fruchtart Anteil an der 

Anbaufläche 

im Landkreis 

(Soll)

Anteil an der 

Anbaufläche im 

Untersuchungs-

gebiet (Ist)

Abweichung 

Ist - Soll 

(gerundet)

Ackerbohnen 0,12 0,14 0,02
Körnererbsen 0,38 0,37 -0,01
Feldgras 3,15 3,19 0,04
Hafer 0,77 0,74 -0,03
Kartoffeln 0,34 0,32 -0,02
Körnermais 8,05 8,09 0,04
Leguminosen 2,31 2,39 0,08
Roggen 6,45 6,44 -0,01
Silomais 11,55 11,61 0,05
Sommergerste 1,85 1,82 -0,03
Triticale 6,69 6,65 -0,04
Weizen 26,67 26,67 0,00
Wintergerste 13,78 13,74 -0,04
Winterraps 15,49 15,44 -0,05

Zuckerrübe 2,40 2,40 0,00

Grünland 30,84 30,84 0,00

Flächenanteile Ackerfrüchte 2017 im 

Überschwemmungsgebiet, LK Meißen

(InVeKoS, LfULG 2019b) 



Fruchtartenspezifische Vulnerabilität Crop-specific vulnerability

7

Sasko-český management povodňových rizik

Sächsisch-Tschechisches Hochwasserrisikomanagement

Schadenspotenzial in Abhängigkeit von 

der Überstaudauer am Beispiel von 

Winterweizen (LfL 2005)

Wuchshöhen der Feldfrüchte im Jahresverlauf 

(Höhnel 2016)



Fruchtartenspezifische Vulnerabilität Crop-specific vulnerability

8

Sasko-český management povodňových rizik

Sächsisch-Tschechisches Hochwasserrisikomanagement

Online-Planungs- und Bewertungsdatenbank für die 

sächsische Landwirtschaft (LfULG, 2019b) für die Berechnung

von Ausgleichszahlungen, Entschädigungen und Zulagen, 

sehr detailliert (inkl. Bewirtschaftungskosten), auch für 

Ökoanbau verfügbar (aber keine Daten vorhanden)

Fruchtart Schadenserstattungs-

betrag [EUR/ha]

Ackerbohnen 700
Körnererbsen 683
Feldgras 1.475
Hafer 770
Kartoffeln 6.160
Körnermais 1.440
Leguminosen 1.445
Roggen 765
Silomais 1.306
Sommergerste 798
Triticale 840
Weizen 1.222
Wintergerste 1.015
Winterraps 1.349

Zuckerrübe 2.117
Grünland 1.175



Schadensfunktionen Damage functions
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Berücksichtigte Einflussgrößen:

- Entwicklungsstadien von Pflanzen

- Kulturspezifische Wachstumsraten/Höhe 

- Grad der Schädigung im Jahresverlauf

- Eingesetzte Bewirtschaftungsausgaben 

- Max. Schadenskosten



Ergebniskarte (Juni) Resulting map (June)
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Ergebnis (Statistik) Result (Statistics)
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Verwertung und Anwendung

• Schadensabschätzung im Ereignisfall 
bzw. Szenario

• Schätzung von Entschädigungs-
zahlungen

• Nutzen-Kosten-
Berechnung von 
Schutzmaßnahmen 
(Flutpolder)

• Ableitung von 
Bewirtschaftungs-
empfehlungen für 
Überschwemmungs-
gebiete

Utilisation and application

• Assessment of damage in the case of 
an event or scenario

• Estimation of compensation payments

• Benefit-cost calculation of prevention 
measures (flood polders)

• Derivation of 
management 
recommendations 
for inundation areas
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Foto: Frauenknecht (2008), in Erftverband (2009) 
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Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit!
Děkuji vám za vaši pozornost!
Thank you for your attention!

Fragen?! Otázky? Questions?!

Kontakt - kontakt - contact: m.neubert@ioer.de


